
MONTAGEANLEITUNG / FITTING INSTRUCTIONS 

 
BODYSTYLE Hinterradabdeckung / rear hugger 
Honda Forza 350 2021- , ADV 350 2022- 
(Art.-Nr./item no. 6535066) 

 
 

(1) Montagematerial / fitting material: 
 
 

Nr. Beschreibung / Description Menge 
1 Hinterradabdeckung / rear hugger 1 
2 Stahldistanz / steel spacer 2 
3 Reinigungstuch / Cleaning wipe 1 
4 Schraube M6x20 / M6x20 socket screw 2 
5 M6 Gewindeklemme / Chimney nut 2 
6 Gummieinsatz / rubber grommet 2 
7+8 Klettverschluß / Dual lock Tape 2 
 
 

  
  

 

 

 

   

 
 
 

(2) Montageanleitung / fitting instructions: 
 

1. Öffnen Sie die Sitzbank / Lift Seat up. 
 

2. Entfernen Sie die Schutzfolie von der Hinterradabdeckung / Remove the protective film from the 
hugger 

 
3.  Setzen Sie die Gummieinsätze (6) in die Hinterradabdeckung und die Stahlhülsen (2) in die Einsätze 

ein. Abb.1/ Fit grommets (6) into the rear hugger and spacers (2) into grommets. Fig.1 
4. Befestigen Sie das 100 mm lange Klettband (7&8) an der Abdeckung, indem Sie die Schutzfolie auf 

einer Seite abziehen (siehe Abb. 2). Reinigen Sie die Abdeckung und die Schwinge mit einem 
Reinigungstuch (3), bevor Sie das Band anbringen. / Fit 100 mm long dual lock tape (7&8) to hugger 
as shown in Fig.2 by peeling off backing on one side. Use cleaning wipe (3) to clean hugger area 
and swingarm before fitting tape. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



5. Entfernen Sie die beiden angegebenen selbstschneidenden schwarzen Schrauben von der 
Kunststoffplatte hinter der Sitzvertiefung. Abb. 3 Hinweis: Diese Platte lässt sich nur schwer 
lösen./ Remove 2 x self tapping black screws indicated from plastic panel behind seat recess. Fig.3 
Note : This panel is tight coming off. 

6. Entfernen Sie die 3 Befestigungen und ziehen Sie die Platte ab. Abb. 4 / Remove 3 fixings and pull 
panel off. Fig.4 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

7. Entfernen Sie alle in Abb. 5 – Abb. 12 angegebenen Befestigungen, um die Platte unter dem Sitz 
entfernen zu können./ Remove all fixings indicated in Fig 5 – Fig 12 to allow removal of panel below 
seat. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Entfernen Sie das Panel, nachdem Sie die 
Befestigungen entfernt haben. / Remove 
panel after fixings removed. 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

8. Entfernen Sie die Untersitzverkleidung wie in Abb. 13 gezeigt / Remove underseat panel as shown in 
Fig. 13 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

9. Bohren Sie in den Luftfilterkasten an den vormarkierten Stellen, wie in Abb. 14 gezeigt, indem Sie 
zuerst Führungslöcher bohren und diese dann auf 7 mm öffnen./ Drill air box in pre marked positions 
as shown in Fig. 14 by drilling pilot holes first and then opening to 7 mm. 

10. M6 Gewindeklemmen (5) an den gebohrten Stellen anbringen, wie in Abb. 15 gezeigt. / Fit M6 
chimney clips (5) to drilled positions as shown in Fig. 15 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



11. Ziehen Sie die Schutzfolie vom Klettband ab, das auf die Abdeckung geklebt wurde, und 
positionieren Sie die Abdeckung so, dass sie mit der Schwinge in einer Linie liegt, wie in Abb. 16 
gezeigt. Stellen Sie sicher, dass die Schwinge mit dem mitgelieferten Reinigungstuch gereinigt und 
vor dem Aufkleben getrocknet wurde. / Peel backing from dual lock tape applied to hugger and 
position hugger so it is inline with swing arm as shown in Fig.16. Ensure swing arm has been 
cleaned with cleaning wipe supplied and allowed to dry before sticking. 

12. Befestigen Sie die Radabdeckung mit den schwarzen M6x20 Flanschschrauben (4) am Fahrrad, wie 
in Abb. 17 gezeigt / Secure hugger to bike using M6x20 black flange screws (4) as shown in Fig.17 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

13. Wiederholen Sie die Schritte 3–6 in umgekehrter Reihenfolge, um das Fahrrad wieder 
zusammenzusetzen. / Repeat steps 3-6 in reverse order to put bike back together. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
WICHTIG: Überprüfen Sie regelmäßig die Ausrichtung der Hinterradabdeckung 
und die Spannung der Befestigungsschrauben. / IMPORTANT: Always check 
alignment of rear hugger and mounting bolts tension periodically. 
 

16.01.2025 Technische Änderungen vorbehalten. / Reserve technical changes. 
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